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Original instructions.

© Copyright 2022, Ets Georges Renault
44818 St Herblain, FR

All rights reserved. Any unauthorized use

or copying of the contents or part thereof

is prohibited. This applies in particular to
trademarks, model denominations, part numbers
and drawings. Use only authorized parts. Any
damage or malfunction caused by the use of
unauthorised parts is not covered by Warranty or
Product Liability.

STATEMENT OF USE

The operator panel is a flexible lamp and switch
box designed to interface with controllers of the
Desoutter CVI3 range and is to be connected to
the eBUS port of the controllers.

No other use will be permitted.
For professional use only.

ON RECEIVING THE OPERATOR PANEL

e Check the following items are included in the
packing box:

Legend

Operator panel

Termination plug SubD 9-pt
Support rails DIN TSH 35-2
Mounting plate accessories
2 screws M4x10
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OPTIONAL ACCESSORIES

| Dosontloe | B

- Type i
Description | Color number Part number | Information
All keys have the same coding.
(.'i . - K1 6159390290 |No LED lamp is used together with a key
g switch.
Key switch
Red LR 6159390410
Green LG 6159390400 | The lamps are used together with a
Yellow LY 6159390380 corresponding colored LED lamp, which has
to be ordered separately.
Lamp Blue LBLU 6159390390
@ Black S1BLK 6159390420
Selector
switch
Red P1R 6159390360
Green P1G 6159390350 | llluminated push-button with flat button
Yellow P1Y 6159390370 illuminable, inCIUding holder for 3 elements
lluminated with holder red/green/yellow/white.
push-button White P1W 6159390340
. Black R 6159390300 | Pushbutton with raised button with holder
black.
Push-button
Red P2R 6159390360
llluminated pushbutton with flat button
Green P26 6159390350 latching, unlocking by pressing again
Yellow P2y 6159390370 |illuminable, including holder for 3 elements
llluminated with holder red/green/yellow/white.
push-button | White P2w 6159390340
Blanking plug |- B1 6159390275 The_ plankmg plug is for covering not used
positions.
Red 6159390470 Wedge base
Green 6159390450 |24 v DC
LED-lamp yellow - 6159390440 | The LED lamps are used together with a
White 6159390430 |lamp, switch or button with corresponding
Blue 6159390460 | %"
1m |6159176070
3m (6159176080 L .
eBUS cable |- 5m 16159176090 eBUS termination plug: 6159176250
15m |6159176100
4/12 04/2022
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OVERALL DIMENSIONS IN MM
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Wall mounting Mounting on DIN rail
e Secure the operator panel as shown below by

using 2 M6 screws (not supplied in the kit). C The operator panel is designed to be

mounted on an Q-type DIN rail.
DIN rail TS 35
80.50 Length: 115 mm minimum

0s'vl

5450 e First position the 2 holders on the operator
panel as shown below by using the 2 self
tapping screws supplied in the kit.
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Mounting on aluminium profile
e First position the 2 mounting plates on the

operator panel as shown below by using the 2

screws supplied in the kit.

e Mount the operator panel on the aluminium
profile.

Legend

1
2

eBUS cable connection
Termination plug SubD 9-pt
Put the termination plug when:
- The operator panel is unique on the
eBUS network.
- The operator panel is the last
accessory on the eBUS network.

CONTROLLER CONNECTION

e Connect the eBUS cable to the bottom panel
of the controller (see below).

24V-1A is supplied from the controller to
power the operator panel.

i
i

Controller eBUS port

Legend

9

@ Max current: 110 mA @ 24V DC.

OPERATOR PANEL POSITION

Legend

Encoding wheels location

Address encoding wheel

Unused switch

Remove the front panel.
On the address encoding wheel, use a
screwdriver to select the position number of
the operator panel on the eBUS cable: (1-9
and A-F), 1 being the first position, F the last
(F=15).

-

e 6 W iN

e Do not change the position of the
unused switch (set to 0).

| Dosontloe | B
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LABELING

Disassembly

e Loosen the screws of the left side and of the
front panel as shown below.

e Remove the labels and write the description
with a pencil.

Reassembly

‘ Ensure that the seal is correctly
@ mounted.

e Add some glue and tighten the screws as
shown below.

1.5N.m Loctite 243

- %&

OPERATOR PANEL CONFIGURATION

You will need CVI CONFIG software to configure
the operator panel.

e Refer to CVI CONFIG user manual.

04/2022 7/12 %
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Name and content of harmful substances in products
FRhEEMRNEMREE
HEHEDREICER
LS B (Pb) | R (Hg) | 4 (CdD N SR | ZIROREE
(Cr(vI)) (PBB) (PBDE)

744 / Electronics module X 0 o 0 0 o
ﬁg%% / Connectors X o] (o] (o) o (o]
415 / Housing X o o o 0 o
B84 / Cable o o o 0 o o
R RHGARIES T/ T1136 4 FRIHI 5E G ]
O: FoRIZAT #EAT T AL LA AT X FADR R & RS EGB/T 26572 ML PR R AR
X RoRIZAT T FEWIREDTEZIBAE I — AR} b (& B HIGB/T 26572hRHER & 1 BR L 2R .
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UK DocNo. 6159963900
m DECLARATION OF CONFORMITY & M %%

We : Technical file available from EU headquarter.
Ets Georges Renault P.Roussy, R&D Manager
38 rue Bobby Sands — BP 10273 Ets Georges Renault
44818 Saint Herblain — France 38 rue Bobby Sands — BP 10273

44818 Saint Herblain — France

declare under our sole responsibility that the product(s): CONTROLLER

Machine type(s) :
Model P/N Model P/N
CVI3 Essential (a) 6159326950 TWINCVI3 E-STOP (a) 6159326980
CVI3 Function (a) 6159326900 BIT TRAY (b) 6159360800
CVI3 Vision (a) 6159326910 SOCKET TRAY (b) 6159360710
TWINCVI3 (a) 6159326970 STACK LIGHT (a) 6159360730
CVI3 Function E-STOP  (a) 6159326930 OPERATOR PANEL (a) 6159360720
CVI3 Vision E-STOP (a) 6159326940 10 EXPANDER (a) 6159360740

Origin of the product : (a) Slovakia (b) Estonia

is in conformity with the following UK Regulations :

to “Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016”
to “Electromagnetic Compatibility Regulations 2016”

to “The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations
2012”

Designated standard(s) applied : EN 61010-1:2010 + A1:2019
EN 61326-1:2013 (Class A /Industrial)

NAME and POSITION of issuer : Pascal ROUSSY
( R&D Manager)

=8

UK Authorized Representative : Air Compressors & Tools Ltd
Zodiac - Unit 4
Boundary way
Hemel Hempstead Industrial Estate
HP27SJ Hempstead
Hertfordshire - UK

Contact : M.Taylor

Place & date : Saint-Herblain, 03/02/2022



_D . ﬂ ) DECLARATION OF CONFORMITY ( €
(Fr) DECLARATION DE CONFORMITE

DEUTSCH (GERMAN (1) ERKLARUNG ZUM EINBAU - (2) Wir, — (3) Technische Datei beim EU - (4) erkldren unter unserer alleinigen
Verantwortung, dal® das (die) Produkt(e) : - (5) Typ(en) : - (6) Produktherkunft - (7) den Anforderungen der EG-Richtlinie zur Angleichung der
Rechtsvorschriften der Mitgliedsstaaten - (8) fiir “ Maschinen ” 2006/42/EG (26/02/14) - (9) fiir “ Elektromagnetische Storfreiheit ” 2014/30/EU
(26/02/14) - (10) fur “ Niederspannung ” 2014/35/EU (12/12/06) - entspricht (entsprechen). -(11) geltende harmonisierte Norme(n) - (12) NAME und

EIGENSCHAFT des Ausstellers : - (13) Datum: (14) fiur “ Beschra der Ver dung besti gefahrlicher Stoffe in Elektro- und
Elektronikgeraten ” 2011/65/EU (08/06/11) — (15) “Funkanlagen® 2014/53/EU (16/04/14)
NEDERLANDS (DUTCH (1) VERKLARING VAN INTEGRATIE - (2) De firma : - (3) Technisch bestand verkrijgbaar - (4) verklaren onder onze

eigen verantwoordelijkheid dat de/het product(en): - (5) type : - (6) Herkomst van het product - (7) in overeenstemming is (zijn) met de vereisten van
de richtlijn van de Raad inzake de onderlinge aanpassing van de wetgevingen van de lidstaten betreffende : (8) “ machines” 2006/42/CEE (26/02/14)
- (9) “elektromagnetische compatibiliteit” ” 2014/30/EU (26/02/14) - (10) “laagspanning ” 2014/35/EU (12/12/06) - (11) geldige
geharmoniseerde norm(en) - (12) NAAM en FUNCTIE van de opsteller : - (13) Datum — (14) “Betreffende beperking van het gebruik van bepaalde
gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur” 2011/65/EU (08/06/11) — (15) “radioapparatuur* 2014/53/EU (16/04/14)

SVENSKA (SWEDISH (1) DEKLARATION OM INMONTERAD MASKIN - (2) Vi -(3) Teknisk fil tillgénglig fran - (4) ) Forklarar intygar helt
och hallet pa eget ansvar att produkt(erna): - (5) Maskintyp : - (6) Produktens ursprung - (7) For vilken denna deklaration galler, 6verensstammer
med kraven i Ministerradets direktiv om harmonisering av medlemsstaternas lagar rérande - (8) “maskiner" 2006/42/EEG (26/02/14) - (9)
"elektromagnetisk kompatibilitet" * 2014/30/EU (26/02/14) - (10) "lagspanning"” 2014/35/EU (12/12/06) - (11) Harmoniserade standarder som
tillampats : - (12) Utfardarens namn och befattning : - (13) Datum : - (14) " Begrénsning av anvédndning av vissa farliga @mnen i elektrisk och
elektronisk utrustning” 2011/65/EU (08/06/11) — (15) “ radioutrustning* 2014/53/EU (16/04/14)

NORSK (NORWEGIAN (1) ERKLAERING OM INNLEMMELSE - (2) Vi -(3) Teknisk dokument tilgjengelig - (4) Erklaerer under vart eneansvar
at produktet/produktene : - (5) av type : - (6) Produktets opprinnelse - (7) er i overensstemmelse med de krav som finnes i Ministerradets direktiver
om tilnaerming av Medlemsstatenes lover vedrerende : - (8) "maskiner" 2006/42/EF (26/02/14) - (9) "elektromagnetisk kompatibilitet” ”
2014/30/EU (26/02/14) - (10) " lavspenning™” 2014/35/EU (12/12/06) - (11) Harmoniserende standarder som er anvendt : - (12) Utsteders navn og
stilling : - (13) Dato : - (14) ” 2011/65/EU (08/06/11) — (15) “ radio® 2014/53/EU (16/04/14)

DANSK (DANISH (1) KONFORMITETSERKLARING - (2) Vi -(3) Teknisk dokument kan fas pa - (4) erkleerer under eneansvar, at
produktet(erne) : - (5) type : - (6) Produktets oprindelse - (7) er i overensstemmelse med kravene i Radets Direktiv vedr. tilnzermelse mellem
medlemslandenes love for - (8) "maskiner" 2006/42/EF (26/02/14) - (9) "elektromagnetisk kompatibilitet" ” 2014/30/EU (26/02/14) - (10)
“lavspzending” 2014/35/EU (12/12/06) - (11) Geeldende harmoniserede standarder : - (12) Udsteder, navn og stilling : - (13) Dato — (14) ”
Begransning af anvendelsen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr” 2011/65/EU (08/06/11) ) — (15) “ radio“ 2014/53/EU
(16/04/14)

SUOMI (FINNISH (1) LUTTYMISILMOITUS - (2) Me Toiminimi -(3) Tekniset tiedot saa EU:n - (4) vakuutamme yksinomaisella
vastuullamme, etta tuote / tuotteet: - (5) tyyppi(-pit) : - (6) Tekniset tiedot saa EU:n - (7) on / ovat yhdenmukainen(-sia) neuvoston jasenmaiden
lainsaadantoa koskevien direktiivin vaatimusten kanssa, jotka koskevat : - (8) "koneita” 2006/42/EY (26/02/14)- (9) "elektromagneettista

yhteensopivuutta” ” 2014/30/EU (26/02/14) - (10) "matalajannitteita™ 2014/35/EU (12/12/06) - (11) yhdenmukaistettu(-tut) soveltuva(t) standardi(t)
- (12) ilmoituksen antajan NIMI ja ASEMA — (13) Paivays — (14) " Tiettyjen vaarallisten aineiden kayton rajoittamisesta sahko- ja
elektroniikkalaitteissa” 2011/65/EU (08/06/11) — (15) “ radio* 2014/53/EU (16/04/14)

ESPANOL (SPANISH) (1) DECLARACION DE INCORPORACION - (2) Nosotros -(3) Archivo técnico disponible en - (4) ) declaramos, bajo
nuestra responsabilidad exclusiva, que el producto/los productos : - (5) tipo de maquina : - (6) Origen del producto - (7) es conforme a los requisitos
de la Directiva del Consejo sobre la aproximacion de las leyes de los Estados Miembros con relacion - (8) a la "maquinaria™ 2006/42/CE (26/02/14)
- (9) ala "compatibilidad electromecanica™ ” 2014/30/UE (26/02/14) - (10) a la "baja tension" 2014/35/EU (12/12/06) - (11) normas armonizadas
aplicadas : - (12) Nombre y cargo del expedidor : - (13) Fecha — (14) “Restricciones a la utilizacion de determinadas sustancias peligrosas en
aparatos eléctricos y electrénicos » 2011/65/EU (08/06/11) — (15) “ equipos radioeléctricos* 2014/53/UE (16/04/14)

PORTUGUES (PORTUGUESE) (1) DECLARAGAO DE INCORPORAGAO - (2) N6s -(3) Ficheiro técnico disponivel na - (4) declaramos, sob nossa
exclusiva responsabilidade que o(s) produto(s): - (5) tipo de maquina: - (6) Origem do produto - (7) estd em conformidade com os requisitos da
Directiva do Conselho, referente as legislagdes dos Estados-membros relacionados com: - (8) "maquinaria” 2006/42/CE (26/02/14) - (9)
"compatibilidade electromagnética” ” 2014/30/UE (26/02/14) - (10) "baixa tensé@o" 2014/35/CE (12/12/06) - (11) Normas harmonizadas aplicaveis
- (12) Nome e cargo do emissor: - (13) Data: - (14) “Restricao do uso de determinadas substancias perigosas em equipamentos eléctricos e
electrénicos” 2011/65/EU (08/06/11) — (15) “equipamentos de radio* 2014/53/UE (16/04/14)

ITALIANO (ITALIAN (1) DICHIARAZIONE DI INCORPORAMENTO - (2) La Societa : -(3) File tecnico disponibile dal - (4) dichiariamo,
sotto la nostra esclusiva responsabilita che il(i) prodotto(i): - (5) tipo: - (6) Origine del prodotto - (7) & (sono) in conformita con le esigenze previste
dalla Direttiva del Consiglio, sulle legislazioni degli Stati membri relative: - (8) alle "macchine™ 2006/42/CE (26/02/14) - (9) alla "compatibilita
elettromagnetica™ ” 2014/30/UE (26/02/14) - (10) alla "bassa tensione" 2014/35/EU (12/12/06) - (11) norma(e) armonizzat(e) applicabile(i): - (12)
NOME e FUNZIONE del dichiarante - (13) Data — (14) “Restrizione dell’'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche
ed elettroniche” 2011/65/EU (08/06/11) — (15) “ le apparecchiature radio“ 2014/53/UE (16/04/14)

EAAHNIKA (GREEK) (1) AHAQZH ENZQMATQEHE — (2) H etaipeia : —(3) Texvicoc gaehog Siadéctiog - (4) BNADVOUIE HE OTTOKAEIOTIKA
HageuBuvn T To(Ta) TPoidv(-vta): — (5) TUTToU(-wv) : — (6) Mpoéieven wpoidviog - (7) eival oUPPWVO(-a) TIPOG TIG aTraiThoelg TG Odnyiag Tou
ZupBouhiou TTOU agopd TNV TTPOTEYYION TWV VOHOBECIWV TWV KPOTWVY HEAWV TIG OXETIKEG pE : — (8) Ta "unxavipaTa™ 2006/42/EOK (26/02/14) — (9)
NV "nAekTpopayvnTiki cupBarétnta” ” 2014/30/EU (26/02/14) — (10) Tn "XapnAn tdon" 2014/35/EU (12/12/06) — (11) epappooTéo(-a)
evappoviopévo(-a) TpoTutro(-a): — (12) ONOMA kai APMOAIOTHTA Tou dnAouvTog: — (13) Huepounvia — (14) “yia Tov Trepiopioué Tng Xprong
OPITHEVWV ETTIKIVEUVWYV OUCIWV OF NAEKTPIKG Kail NAEKTPOVIKG e§otrAioud » 2011/65/EU (08/06/11) — (15) “padioe§omAiopd “ 2014/53/EU
(16/04/14)

CESKY (CZECH (1) PROHLASENI O INTEGRACI - (2) My, firma —(3) Technicky soubor, dostupny - (4) prohladujeme na svoji
vyhradni zodpovédnost, Ze produkt(y): — (5) typ pfistroje (pfistroja): — (6) Pivod vyrobku - (7) je v souladu s pozadavky smérnic Rady EU o aproximaci
prava clenskych statt EU, a to v téchto oblastech: — (8) ,pfistroje” 2006/42/EC (26/02/14) — (9) ,Elektromagneticka kompatibilita“ ” 2014/30/EU
(26/02/14) — (10) ,Nizké napéti“ 2014/35/EU (12/12/06) — (11) relevantni harmonizované normy: — (12) Jméno a funkce osoby, ktera prohlaseni
vystavila — (13) Datum — (14) ,omezeni pouzivani nékterych nebezpeénych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich” 2011/65/EU
(08/06/11) — (15) “ radiovych zafizenich* 2014/53/EU (16/04/14)




_D . ﬂ ) DECLARATION OF CONFORMITY ( €
(Fr) DECLARATION DE CONFORMITE

MAGYAR (HUNGARIAN) (1) CE BEEPITESI NYILATKOZAT - (2) Mi, az: ~(3) A miiszaki leiras az EU-s - (4) ) kizarolagos felelésségiink
tudataban kijelentjiik, hogy a kovetkezé termék(ek): - (5) géptipus(ok): - (6) A miiszaki leirds az EU-s - (7) megfelel(nek) a tagorszagok térvényeiben
megfogalmazott, aldbbiakban szereplé tanacsi Iranyelvek kovetelményeinek: - (8) "Gépek, berendezések" 2006/42/EC (26/02/14) -9
"Elektromagneses kompatibilitas" 2014/30/EU (26/02/14) - (10) "Alacsony fesziiltségii szabvanyok" 2014/35/EU (12/12/06) - (11) alkalmazhato

harmomzalt szabvany(ok): - (12) Klbocsalo neve és adatai - (13) Datum: - (14) ,egyes és elektronikus
berend kben valé kor asarol“ 2011/65/EU (08/06/11) — (15)* radloberendezesekrol“ 2014/53/EU (16/04/14)
LIETUVISKAI (LITHUANIAN (1) EB PRISIJUNGIMO DEKLARACIJA - (2) Mes: -(3) Techninius duomenis galite - (4) deklaruojame, miisy paciy
atsakomybe, kad gaminys (-iai) - (5) masinos tipas(-ai): - (6) Produkto kilmé - (7) atitinka Europos Tarybos Direktyvy reikalavimus dél valstybiy nariy
istatymuy, susijusiy: - (8) su ,,masinomis" 2006/42/EB (26/02/14) - (9) su ,,Elektr iniu suderi 2014/30/EU (26/02/14) - (10) su
,Zema jtampa" 2014/35/EU (12/12/06)), suderinimo - (11) taikomi harmonizuoti standartai: - (12) I$davusio asmens pavardé ir pareigos - (13) Data
— (14) ,tam tikry pavojingy medziagy naudoji elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo* 2011/65/EU (08/06/11) — (15)* radijo rySio

jrenginiy* 2014/53/EU (16/04/14)

SLOVENSCINA (SLOVENIAN (1) 1ZJAVA ES O VKLJUCENOSTI - (2) Mi: -(3) Tehnicna kartoteka je na voljo - (4) na izklju¢no naso odgovornost
izjavljamo, da je izdelek oz. so izdelki: - (5) vrsta stroja (oziroma vrste): - (6) Izvor izdelka - (7) v skladu z zahtevami direktiv Sveta Evrope o priblizevanju
zakonodaje drzav ¢lanic glede: - (8) "strojev" 2006/42/ES (26/02/14) - (9) "Elektromagnetne zdruzljivosti" 2014/30/EU (26/02/14) - (10) "Nizke
napetosti" 2014/35/EU (12/12/06) - (11) veljavnih harmoniziranih standardov: - (12) Ime in funkcija izdajatelja - (13) Datum — (14) "omejevanju
uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektriéni in elektronski opremi“ 2011/65/EU (08/06/11) — (15) "radijske opreme* 2014/53/EU (16/04/14)

POLSKI (POLISH (1) UE — DEKLARACJA WLACZENIA - (2) My, firma - (3) Plik techniczny jest dostepny w - (4) o$wiadczamy na
nasza wylaczng odpowiedzialnos¢, ze produkt (produkty): - (5) urzadzenie typu (typow) : - (6) Pochodzenie produktu - (7) jest (sg) zgodne z wymogami
Dyrektywy Rady odpowiadajacej ustawodawstwu krajéw cztonkowskich i dotyczqcej - (8) "maszyn i urzadzen" 2006/42/EC (26/02/14) - (9)

j 2014/30/UE (26/02/14) - (10) "niskich napigé¢ " 2014/35/UE (12/12/06) - (11) stosowanych norm, wzajemnie

zgodnych -(12) NaZW|sko i stanownsko wydajacego deklaracje : - (13) Data — (14) “sprawie ograniczenia stosowania niektérych niebezpiecznych

substancji w sprzecie elektrycznym i elektronicznym* 2011/65/UE (08/06/11) — (15) “urzadzen radiowych* 2014/53/UE (16/04/14)

SLOVENSKY (SLOVAK! (1) DEKLARACIA ER O LEGALNOM USTANOVENI - (2) My: -(3) Technicky subor k dispozicii z - (4) prehlasujeme,
vyhlasujeme na na$u vyhradnu zodpovednost, Ze vyrobok (y): - (5) strojovy typ(y): - (6) Pévod produktu alebo vyrobku - (7) zodpoveda poZiadavkom
Smernic rady, tykajcich sa aproximacie zakonov c¢lenskych Statov, pre: - (8) "strojné zariadenia" 2006/42/EC (26/02/14) - (9) po

"Elektromagneticku kompatibilitu" 2014/30/EU (26/02/14) - (10) po "Nizke napatle" 2014/35/EC (12/12/06) - (11) zodpovedajtice harmonizacné

normy: - (12) Meno a funkcia vystavovatela dokladu - (13) Datum — (14) “ pouzivania urcitych nebezpeénych latok v elektrickych
a elektronickych zariadeniach* 2011/65/EU (08/06/11) — (15) “ radiové zariadenia“ 2014/53/EU (16/04/14)
LATVISKI (LATVIAN (1) EK DEKLARACIJA PAR IEKI,_AU§ANU MEHANISMA SASTAVA - (2) Més, kompanija -(3) Tehniskais fails

pieejams ES - (4) deklaréjam, ar pilnu atbildibu pazinojam, ka produkts(-i): - (5) ierices tips (-i): - (6) Izstradajuma izcelsme - (7) atbilst Padomes
Direktivu prasibam par dalibvalstu likumu pieméro$anu, kas attiecas uz: - (8) "mehanismiem" 2006/42/EK (26/02/14) - (9) “elektromagnétisko
savietojamibu " 2014/30/EK (26/02/14) - (10) “zemspriegumu" 2014/35/EK (12/12/06)- (11) spéka esosajam (lem) saskanotajam (-iem)

standartam (-iem): - (12) Pieteicéja vards un amats - (13) Datums — (14) “dazu bi: vielu i ier § elektriskas un
elektroniskas iekartas“ 2011/65/EU (08/06/11) — (15) “ radio iekartam* 2014/53/EU (16/04/14)
X (CHINESE) (1) Bc —Bekmi- (2) kA1 ¢ -(3) BRSETTRI T LAMEUEEIEATS « - (4) SRR TTH U7« - (5) HLEHKM : - (6) 7

SLEFEH - (7) e R SIE S “HE” MR 1 - (8) “HLBR” 2006/42/EC (26/02/14) - (9) “HREHZAAE” 2014/30/EU (26/02/14) - (10)
SRR 2014/35/EC (12/12/06) - (1) Hh kit - (12)RATH % FRAIHLA - (13) FI — (14) 2011/65/EU (08/06/11) — (15) , Lk s 4 Al
{5243 % %-42014/53/EU (16/04/14)

PYCCKWUW (RUSSIAN (1) EC AEKNAPALUA O BKITKOYEHWUMU - (2) Mbi: -(3) Texumueckuii paiin MoxkHO - (4) ) ¢ 11071HOIT OTBETCTBEHHOCTBIO 3
asBIsieM, 9To npoykT(-61): - (5) TN 06opyaoBaHus: - (6) IIpoucxoxicHue mpoykTa - (7) cooTseTCTEYET TpeGoBaHNAM ANPEKTUBbLI €BPONECKoro coBeta
OTHOCUTENBHO SaKOHO.ELaTeJ'IbCTB CTpaH-yyacTHuy no: - (8) " (26/02/14) - (9) no "3neKTpoMarHUTHOW

coBmecTumocTn” 2014/30/EU (26/02/14) - (10) no "Huskomy Hanp;m(eumo 2014/35/EC (12/12/06) - (11) npumeHsiemble coenacosaHHbIe HOPMbI:
- (12) ®amunusa n gomkHocTb coctaBuTens - (13) Aata — (14) 2011/65/EU (08/06/11) — (15) ,paavio o6opynosanus” 2014/53/EU (16/04/14)



w‘m (1) DECLARATION OF CONFORMITY c €
(Fr) DECLARATION DE CONFORMITE

2

4)

(5

(10)

(14)

(11)
(12)

(13)

We : (3) Technical file available from EU headquarter.
(Fr) Nous (Fr) Dossier technique disponible aupres du siege social
Ets Georges Renault P.Roussy, R&D Manager
38 rue Bobby Sands Ets Georges Renault
44818 Saint Herblain - FR 38 rue Bobby Sands — BP 10273

44818 Saint Herblain — France

declare under our sole responsibility that the product(s): CONTROLLER
(Fr) déclarons sous notre seule et entiere responsabilité que les produits COFFRET D’ASSERVISSEMENT

Machine type(s) :

(Fr) type(s)

Model N::"ger Voltage Box label : stick here
(Modele) (Référence) (Tension) Coller I'étiquette ici
CVI3 Essential (a) | 6159326950 |100-240 vV~

CVI3 Function (a) | 6159326900 |100-240 V-~

CVI3 Vision (a) | 6159326910 |100-240 V~

TWINCVI3 (a) | 6159326970 |100-240 vV~

CVI3 Function — ESTOP(a) 6159326930 | 100 -240 V~

CVI3 Vision - ESTOP (a) 6159326940 | 100 -240 VvV~

TWINCVI3 - ESTOP (a) 6159326980 | 100 -240 VvV~

BIT TRAY (b) 6159360800 24 V===
SOCKET TRAY (b) 6159360710 24 V===
STACK LIGHT (a) 6159360730 24 V===
OPERATOR PANEL  (a) 6159360720 24 V==
/0 EXPANDER (a) 6159360740 24 V===

Origin of the product : (a): Slovakia (b) : Estonia
(Fr) Origine du produit
is in conformity with the requirements of the council Directives on the approximation of the laws of the

Member States relating :
(Fr) est (sont) en conformité avec les exigences de la Directive du conseil, concernant les législations des états membres relatives

to "Electromagnetic Compatibility"” 2014/30/EU (26/02/2014)
(Fr) a la "Compatibilité électro-magnétique” 2014/30/UE (26/02/2014)

to "Low voltage" 2014/35/EU (26/02/2014)
(Fr) & la "basse tension” 2014/35/UE (26/02/2014)

to "The Restriction Of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic
equipment” 2011/65/EU (08/06/2011)

(Fr) a la "Limitation de I'utilisation de certaines substances dangereuses dans les équipements électriques et
électroniques” 2011/65/UE (08/06/2011)

applicable harmonized standard(s) :
(Fr) Norme(s) harmonisée(s) applicable(s) :

EN 61010-1:2010
NAME and POSITION of issuer : EN 61326-1:2013 (Class A /Industrial)
(Fr) NOM et FONCTION de I'émetteur :

Place & date : Saint Herblain, 30/07/2021
(Fr) Place et date ‘6{*‘-“7



